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JocnioxeHHs1  cripsiMogaHe Ha  po3Kpummsi
Wwasxis - MpakmuyHoi  iMnieMeHmayjii . cman-
dapmHux  ¢ppa3  ChifikysaHHsI Ha  MOpi
(0as1i — SMCP) y Has4asibHUL rpoyec cmyoeH-
mig cmapuiux Kypcis.

Cmamms 38epmae ysazy Ha 08i K/IOHOBI Mpo-
671emu BusyeHHs1 SMCP y cydacHux peasisix
BUK/1a0aHHST MOPCbKOI aHa/lilicbKoi MoBU: BIiO-
CymHicmb  PYHMOBHO20 — cUCMEMamu4YHO20
nioxody 00 BusdeHHs U MosmopeHHss SMCP
ma HeobXiOHiCmb CcamMOCMIlHO20 CMBOPEHHs
aymeHmMuyHUX KOHMeKcmig akmusauyjii, 3akpi-
rieHHst U gxusaHHs SMCP.

lNpoaHanizysaswiu SMCP Ha /eKcudHoMy ma
CUHMAKCUYHOMY PIBHSIX MOBHOI CMpyKkmypu,
6y/10 BCMAHOB/IEHO, WO MOB/IEHHEBI WAab/IoHU
cmpykmypusauyii SMCP  nepedyciv  HauiieHi
Ha yimke OoHeceHHs1 iHGhopmayii. Peasii mpayi
MOPCLKUX Oghiyepis ma HeobXiOHiCmb WBUOKO
peazysamu Ha cumyauii 3yMOBU/IU MEBHE Hise-
JI0BaHHS 3a2a/TbHUMU /IEKCUKO-2pamMamuyHuMu
0C06/1UBOCMSIMU  MOPCBLKOI - aHe/Iiticbkoiw MoBU
(BiocymHicmb  CUHOHIMIYHO20 — psidy,  i2HOpY-
BaHHS1 apMmUK/IIB, C/TK608UX BieC/liB, 0CO6OBUX
3aliMeHHUKIB, AOMIHYBaHHS1 03HaYeHO-0COB0BUX
murig pedeHb ma iH.).

Y x00i docsidmeHHs1 asmopu OiliLuiu BUCHO-
BKY, Wo SMCP cni0 sukiadamu CUCMEMHO,
rpeseHmysamu 8 OpuiHa/IbHOMy KOHMEKCM,
108’s13aHOMY 3 MOPCBKOI0 iHOYCmMpi€ero, ma 3akpi-
/1108aMUCh y pyc/li KOMyHIKamuUBHO20 MioXoody,
sKUll ¢hoKycyembCsi Giflblue Ha MOB/IEHHEBUX
aKkmax, HK Ha 2pamamu4HUX 0OUHUUSIX, 00380-
JISIK04U BIOMBOPUMU 8 ayoumopii Hab/iuxxeHy 00
peasibHOI ammocghepy Crii/IKyBaHHs1 Ha MOPI.
Y cmammi demasibHO po32/1sHymo Halnpooyk-
musHiwi Bripasu 071 Yacmkogoeo U MoBHO20
BUXOOYy B MOB/IEHHSI, Harpag/ieHi Ha ¢hopmy-
BaHHS1 HaBUKIB Mpasu/IbHOCMI BUMOBU ma. Biflb-
HO20 Cri/IKyBaHHS1 i3 3as1y4eHHsiM SMCP.
HosusHa OoC/IiOKeHHS o/isicae Yy PosKpUMMI
MemooOuYHUX peKkomMeHdayili Woo0 BUBHEHHS

SMCP Ha 3aHsimmsix 3 MOPCbLKOI aHe/iticbKol

MOBU, 3aCHOBaHUX Ha B/1acHOMy 6a2amopiy-
Homy docsidi. Kpim moeo, asmopu cmammi
deMoHCcmpyromb MpUlioMu BAaCHOI Po3POBKU 3
eheKmuBHO20 BUKOPUCMAHHS KOHMPO/1b08a-
HUX U HarisKoOHMPO/IbOBaHUX BPas, & Makox
makmuku 0711 CUCMEMHO20 0BMOPHBAHHS
SMCP 3a cy4acHuUx yMoB BUK/TIa0aHHsI.

KntouoBi cnoBa: cmaHdapmHi ¢hpasu Criisiky-
BaHHs1 Ha MOpI, MOpCbKa aHe/Tilickka MoBa, KOMy-

HikamusHuU rioxio, npogheciliHo-opieHmoBsaHa
KOMYHiKamusHa KOMMemeHUyjsi.

The research is aimed at revealing the ways of
practical implementation of standard maritime
communication phrases (hereafter — SMCP)
into the educational process of senior students.
The article draws attention to the two key
problems of the SMCP learning in the modern
realities of Maritime English teaching: the lack
of thorough systematic approach for the SMCP
learning and repeating, and the need to create
independently authentic contexts of the SMCP
activation, consolidation and use.

Having analyzed the SMCP at the lexical and
syntactic levels of the language structure, we
came to conclusion that the speech patterns of
the SMCP structuring are primarily aimed at the
clear delivery of information. The realities of the
maritime officers™ work and the need to respond
urgently to situations has led to a certain level-
ing of general lexical and grammatical features of
Maritime English (absence of synonyms, neglec-
tion of articles, notional or link verbs, personal
pronouns, dominance of definite-personal types
of sentences, etc.).

In the study the authors have concluded that
the SMCP should be taught systematically,
presented in an original context related to the
maritime industry, and consolidated within
a communicative approach. Being focused
more on speech acts than on grammatical
units, it aims at reproduction of the atmosphere
maximum close to the real conditions of work
communication at sea.

The article presents in detail the most produc-
tive exercises for partial and full speech, aimed
at forming the skills of accurate pronunciation
and fluent communication using the SMCP.
The novelty of the research is in revealing the
methodological recommendations for the SMCP
study within Maritime English classes, based on
Yyears of experience. In additions, the authors of
the article present techniques of their own devel-
opment for effective use of controlled and semi-
controlled activities, as well as for systematic
repetition of the SMCP under modern teaching
conditions.

Key words: Standard Maritime Communica-
tion Phrases, Maritime English, communica-
tive approach, professionally oriented commu-
nicative competence.

Y cy4yacHy unMdpoBy enoxy HOBi TEXHOMOTI, Taki
AK LUTYYHWI IHTENeKT, poboTOTEXHIKA Ta BipTyasibHa
peanibHICTb, BMPOBAAXYKTb iHHOBALi Yy MOPCHKIi
raslysi 3 MeTOH 3MEHLUUTWM B3aeEMOAi0 NoAnHK Ta
MallMHX 3a AO0MOMOrOK AUCTaHLUIHO KepoBaHUX
3aBfaHb i NPOLECIB, siKi MalTb BigobGpasnTUCA Ha
6e3neui cygHa i nepcoHasty, 3MEHLUEHHI BUTpaT Ta
30i/1bLLEeHHI NpubyTKY. MNpy LBOMY MHOAUHE HE3MIHHO
3a/IMLAETLCS B LEHTPI MPUAHATTS KPUTUYHUX PiLLEHb;
i npocpeciiiHa KOMNETEeHTHICTb, 34aTHICTb BUBaXKEHO

pearyBatu Ha CUTyalilo, J1aKOHIYHO CnisiKyBaTucs
i nepegasaT AaHHi, BUKOPUCTOBYOUYN MOPCbLKY Tep-
MIHONOri0 Ta CTaHOAapTHI pasn cnisikyBaHHA — BCi
Li acnekTu 3anmiaroTbCs y GOOKyCi yBarn MOPCbKOT
iHAYCTPIi Ta& MOPCLKOI OCBITH.

CraHgapTHi thpasn cnifkyBaHHSA Ha mopi (gani —
SMCP) € «Habopom K/I4OBUX (hpa3 aHrnincbKow
MOBOIO, AKi NiATPUMYIOTLCA MiXXKHAPOAHUM CrniBTOBa-
PUCTBOM /151 BUKOPUCTAHHSA Ha MOpi Ta po3po6sieHi
MibkHapo4HOK MOPCLKOO opraHisaieto (gani — IMO)»
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[1]. BoHM 6ynin BNpOBaMXEHHI Y MOPCbKY iHAYCTPItO
N5 OXOMN/IEHHSA HaNBak/IMBILLMX chep 30BHILLHbOTO
CnifikyBaHHA (CyAHO 3 CYAHOM i CyAHO 3 6eperom)
Ta CnifikyBaHHA Ha 60pPTYy 3 METOK ChpUsHHSA Ginb-
Wi 6e3neui Hagirauii [2]. Lle nepeaycim noB’s3aHo
3 Npo6/1eMO0 MOBHUX 6Gap’epiB Ta HEMNOPO3YMiHb,
WO MOXYTb CNPUYMHUTM HelwlacHi Bunagku. Tak,
NIOACLKMI hakTop i, Yac KOMyHikaLil Moxe nposiB-
nATnCAa y HesignosigHOMY piBHI SMCP komneTteHu,i
MDK BignpaBHMKOM MOBIAOM/IEHHS | OAEPXyBayeM,
HasABHOCTI aKueHTy / fianekTy, eTHIYHUX Ta Ky/bTyp-
HUX OCOBGMBOCTAX MOBJIEHHS, HeAosMiKax B OCBITI
M HaB4YaHHi, €MOTMBHO-MCUXIYHOMY CTpeci, nepe-
lWKodax 3i CTOpOHM pobo4yoro cepefosullia TOLO
[3]. TakuM 4YMHOM, NUTAHHS BMBYEHHSA CTaHOAPTHUX
hpas cnisikyBaHHA Ha MOPi € akTyasibHUM i NoTpebye
[OEeTaNIbHOro AO0C/iAKEHHS Y CBITNi Cy4acHOT MOPCbKOT
OCBITW.

AHani3 ocTaHHiX gocnimkeHb i nyonikauiii. 3a
OCTaHHI Aekinbka gekag 3aKkopaoHoM 6y/10 CTBOPEHO
PAL eNneKTPOHHMX KypciB Ta MporpamMHoro 3abes-
neyeHHss 3aans copmyBaHHA SMCP komneteHuii
y MalibyTHIX MOPCbKMX (haxiBuiB. Ha 3MiHy knacuu-
H/M TEOPETUYHUM MaTepiasiam 3 MOX/IMBMM aygio
PALOM MPUALLM IHTEPaKTMBHI Kypcu 3 BnpasBamu
pisHoro chopmary (Marinesoft Maritime English Train-
ing) Ha 6a3i UMPOBMX OCBITHIX CEPEAOBULL, MOX/IN-
BICTIO 3aUTy4eHHA Bifjeo marepiasniB [0 KOXHOI TeMU
(SECMA — System for the detection and evaluation of
human errors in maritime communications) Ta 3anucy
B/IACHOTO ro/10cy 3a/15 caMonepeBipk/ Ha BiAnosia-
HicTb (Safe Sailing SMCP Training for Seafarers).

MpoaHanizyBaBLUM OOCBIAL NPOBIAHUX 3apyOIKHUX
BYEHUX[3, 4,5, 6] 3 BNpoBagxkeHHs SMCP go HaBuasib-
HUX Nporpam, BBaXaemo, L0 CKIaHOL Y BUBYEHHI
CTaHAapTHUX dpas CchifikyBaHHA Ha MOPi MOB’A3aHi
3 dpopmaTom ix npeseHTaLii [2], a caMe LEeKOHTEKCTY-
anisoBaHicTio. PeanbHa NocnigoBHICTb Nogiid, cxoxa
Ha cueHapiii, He morna 6yTn 36epexeHa NpPoTAroM
yCbOro 36ipHMKa, Xo4ya obpaHe po3TallyBaHHA KOX-
HOT hpasn He € NPOCTO BMNaAKOBMM BMOOpOM. Lle
3yMOB/IOE HEOOXIAHICTb BUKIa[auiB KOHTEKCTYaUi3y-
BaTW L dhpasn y BignoBiAHNX ayTEHTUYHNX CUTYaLLISIX
Ta CLeHapisx Ans TOYHOro PO3yMiHHS i NPaBUIbHOTO
BIATBOPEHHA CcTygeHTamu B noganbliomy. Camo-
CTiliHe CTBOPEHHS IHTEpPaKTUBHMX 3aBaHb, NOLUYK Ta
pO3p0o6Ka OpUriHaJTbHMX KOHTEKCTIB A/151 KOXHOI TEMHU
€ OfHUM 3i CKagHMX BUKVKIB Nnepes BUkIagadamm
MOPCbKOT aHININCbKOT MOBMW.

Kpim Toro, cnigom 3a B. Kygpsasuesoto Ta |. LLse-
LOBOK [7] BBaXaEMO, LLO OCHOBHOK MPOG/IEMOLO
imnnemeHTauii SMCP [0 HaBYa/lbHOro npolecy
€ BIACYTHICTb I'PYHTOBHOIO CMCTEMHOrO nigxoay Ao
X BUBYEHHS 1 MOBTOPEHHS. HaliuacTiwe ycboro
cTaHfapTHi thpasn BXoAATb A0 3MICTY HaBYaslbHOro
nnady nvwe 3a Temamu, OKPeCcNeHuMU NigpyyHu-
koM. MNpoTe, He KOXHa TemMa 3 MOPCbKOT aHriiCbKOT
MOBW Mae BignoBigHuii Habop SMCP. BignosigHo, ix
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BMBYEHHS € fiy)XKe OOMEXEeHNM, a Ha MOBTOPEHHS B3a-
rasli He BUAINEHO rOAMH.

JocnimkeHHs I'pyHTYETbCA Ha aymui, wo SMCP
cnig BUKIa4ATU CUCTEMHO Ta BMBYATU B OpPUTiHaUIb-
HOMY MOPCbKOMY KOHTEKCTi, BNpoBaKyBaTn 3a
[OMOMOroKd KOMYHIKaTUBHOIO nigxo4y i3 3aslyyeH-
HAM Pi3HOMaHITHMX Cy4YacHMX 3aco6iB HaBYaHHSA
MOBW, LLIO CTBOPIOOTb YMOBW, HAGMMXEHI A0 peasib-
HOro MOPCbLKOrO cepefoBULLa, a He BUMarawTb Bif
CTY[EeHTIB MPOCTO 3anamM’sToByBaTWu i MOBTOPHOBATM
oKpemi ghpasu.

MeTolo cTaTTi € BUCBIT/IEHHS LUNAXIB BBEAEHHS
SMCP y BMBYEHHS MOPCLKOT aHINiiCbKoT MOBU Ha
npuKnagi HaB4as/ibHOro Mnpouecy CTYAEHTIB cTap-
LWIMX KypCiB. 3aans AOCATHEHHSA NOCTaBMEHOI MeTu
HeobXigHO BMKOHATW pAf, NOCTaB/IEHUX 3aBAaHb:
po3KpuTU posib SMCP y nigrotoBui MaibyTHIX Mop-
Cbknx (paxiBLiB, PO3r/ISHYTM 0CO6AMBOCTI hopmy-
BaHHA SMCP Ha pi3HMX PiBHAX MOBHOT CTPYKTYPWU,
npoaHanisyBaTtu cyyacHi npuiiomm HaB4aHHss SMCP
Ha NPaKTUYHUX 3aHATTAX 3 MOPCbKOI aHMiCbKOi
MOBW Ta y3arajibHUTW pekomMeHpaLii Woao Bnac-
HOro AOCBiAYy BUBYEHHS 1 MOBTOPEHHS CTaHLAPTHMUX
hpas cnisikyBaHHS Ha MOpi Ha npuknagi CTyLeHTIB
cTapLUmx KypciB.

Buknap ocHOBHOro marepiany AocCAifXeHHs.
BaraTomMOBHI ekinaxi € OCHOBO A/18 NiATPUMKM 6e3-
MeKn Cy4yacHOro CyAHOMMaBCTBa, a, omke, popmy-
BaHHS NPOEeCiliHO-OPIEHTOBAHOI  KOMYHiKaTUBHOI
KOMMETEHL,i € NepLUIOYEProBOl 3a4a4ern 6yab-aKoro
3aknagy 3 BULLOI OCBITW, MOB’A3AHOM0 3 MOPCbLKOK
iHaycTpieto. Came niaBULLLEHHS 6e3nekn cygHonaB-
CTBa CTaU10 NnepLuoto i 6a30BOK0 METOK YKIafaHHA
IMO SMCP, i came HeobXiAHICTb CNPUATA MOPCLKUM
HaBYa/IbHUM 3aK/1aZilaM y AOCATHEHHI NOKaAeHoi Lini
npu3Beno A0 cTaHAapTu3alil MOPCbKOI aHriicbKol
MOBM [0 YHidhiKOBaHMX LWabNoHiB, SKi B NoJasibLLoMy
6yno iHTerpoBaHo 40 HaBYaIbHOTO MPOLECY.

30aTHICTb po3yMiTn Ta BuKopucToByBatu SMCP
BMMaraeTbCA 418 AWNIOMYBaHHA BaxTOBOro Oqi-
Lepa BignoBigHO A0 MiXXHapOAHOT KOHBEHLLiT Npo nig-
rOTOBKY, AWUM/IOMYBaHHA MOPSKIB | HECEHHA BaxTu [8].
Byab-ika HaBYaslbHa Mporpama 3 MOPCbKOT aHr/lili-
CbKOT MOBM MOBUHHA BUHOCUTM SMCP Ha nposigHe
MicLe, OCKi/IbKM BOHW HajalTb 3atBepmkeHi IMO
cTaHAapTn ans BepbasibHOT KOMYHiKaLii 3a4/15 HaBi-
rawiiHoi 6e3neku, ki MOBMHHI 3aCTOCOBYBaTUCH MiX-
HapOAHOH CrifIbHOTOK MOPSIKIB.

SMCP € pe3ynstatoM 6aratopiyHOro peTesibHoro
OOCTNIIXKEHHS, K pearyBaHHA Ha KpPUTWYHI cuTya-
uii (MAYDAY, PANPAN, SECURITE), TaKk i Ha yci
OyAeHHi onepauii Ha 60pTy (OTpPUMaHHS/HagaHHA
[03B0osy, nopaaun, 3060B’A3aHHA, 3anuTy, 3ab60poHY,
iHDOpPMYBaHHA MNP0  MOX/IMBI  PU3UKW, PEryNsApHI
HaBYaHHA, 3BITyBaHHA/ OMOBILWEHHA NPO MOroAHi
ymoBwu Towpo) [9, p. 2].

EdekTnBHE cnifikyBaHHA 6arato B HOMY 3a/1€XUTb
Bif, YITKOCTI Ta nNpocToTW. BuMKOpUCTaHHS NPOCTOl
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SMCP TepmiHOOrii, AKY MOXYTb 3p03yMITU BCi YS1EHU
KOMaHAM Ta iHLWWi HAaBKOMULLHI CyHa, Ma€e BUpillasibHe
3HaueHHs. Lle cnprse B3aEMOPO3YMIHHIO Ta CNPOLLLYE
KaHasM 3B’A3KY, WO NigBULLYy€e edDeKTUBHICTb i 3MEH-
LUYE PW3MK MOMUIOK Yepe3 HenoposymiHHA. Hesa-
JNIeXXHO Bif, TOrO, Yn MAETbCA NPO 3BUYaiHI MaHeBpu
4n HenepeaobayeHi BUKIVKN, CTaHA4APTU30BaHi dpasn
HagalTb YCIM 3alikaBl1eHMM CTOPOHaM HeooXiaHi
WaboHN oNs ePeKTUBHOIO CNisikyBaHHA Ta LWBWA-
KOro NPURHATTSA 06r'pyHTOBaHMX pilleHsb [10].

o6 peanbHO ouiHUTM ponb SMCP Hamu 6yno
NPOBEAEHO aHOHIMHE aHKeTyBaHHSI CTYAEHTIB cTap-
LIMX KYpCIB, SIKi BXe MalTb JOCBif pobotu y cdepi
MOPCBLKOI iHAYCTPIl, CTOCOBHO e(heKTUBHOCTI BUKO-
PUCTaHHS CTaHAapTHUX dopa3 CniIKyBaHHA y Mopi
nig Yac pyTMHHOI poB0TK Ta y eKCTPEHUX CUTyaLisix
(tabn. 1).

3a pesynbratammn aHkeTyBaHHS 6yno 06po6aeHo
90 Bignosigei, 3 aknx 52% BaxatoTb SMCP «[lyxe
epekTUBHUMU», 33% — «EdekTnBHuMn», 13% —
«JlocTaTHbO eekTUBHUMU» | nuwe 2% — «Hee-
hekTuBHUMU». Lli AaHHi BKa3yloTb Ha BMCOKY 3auj-
KaB/IeHICTb Ta MOTMUBALO CTYLEHTIB [0 BUBYEHHSA
CTaHAApPTHUX opas crisikyBaHHA Yy MOpi, afpke Le Ha
NpsiMy NOB’sA3aHO 3 X NPOECINHMMY 060B’A3KaMN.

3a CcTpykTypol 36ipHUMK SMCP noginawTbca Ha
[OBI YacTuHm [2]:

— yactnHa A oxonwe pasv A7A 30BHiLL-
HbOro 3B'AA3KYy, K TOro Bumarae STCW 1978/95,
Tabnuus A-1l/1, a Takox pasu, ki 3aCTOCOBYHTLCSA
Ha 60opTy Cy[eH Mif Yac po3MOB MiX JlouMaHaMy Ta
KOmMaHgamun Ha MICTKy, sik BuMarae MNpasuno 14. (4)
Masu V MbKHapOAHOI KOHBEHLii 3 OXOPOHW NtoA-
CbKOT0 XUTTA Ha Mopi (SOLAS);

—yactuHa b oxonnoe nogasnblui opasu Ha 6opTy,
AKI MOXYTb AOMOMOITU MOPSIKaM BUKOHATY iHLUI OCHO-
BHi BUMOTY LOAO0 CNiSIKYBaHHA Ha CYHI.

Cneuuncpika MOPCbKOT KOMYHIKauil 3 Ti flakoHiy-
HICTIO I 3MICTOBHICTIO «BWCYBa€E OCOOGAMNBI BUMOTM
[10 BUKOPUCTAHHSA NIEKCUYHKMX | rpaMaTnyHux 3acobis
MOBW, NOBYA0BUN peyeHb | CTPYKTYPKU CaMoro BUC/10B-
noBaHHA» [11, c. 101]. MoBa, sika BUKOPUCTOBYETHLCA
B CMiJIKyBaHHI Nif yac Hasiralii B MOpi, Ha nigxogax
[0 MOpTiB, BOAHUX LWIsSIXaX i raBaHsaX, a TakoX Ha
60pTy cyZeH 3 6araTOMOBHUMU eKinaxamu, ctaHgap-
TM30BaHa y «po0O0Ui» /IEKCUYHI OAMHMULI 3 MOPCbKOI
aHrnincekol abo «3akogoBaHa» [12]. Lle 3BegeHHs
rpamatuMyHoro Ta igioMaTtuyHOro po3maiTTs aHrnii-
CbKOI MOBW 10 CMPOLLEHUX (YHKLIOHAaIbHMX Wabo-
HiB, KOXEH 3 SIKMX Hece B/1acHy nparMatuyHy MeTy.

3a pesynbratamm JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO aHasli3y
SMCP 6yno BusIB/IEHO psif, 0COGNNBOCTEN NO6YA0BU
opas Ha NEKCUYHOMY PiBHI MOBHOI CTPYKTYPMU:

— BigMoOBa Bif, ckopoyeHux dopm (I am not ready
to receive your message);

— BIACYTHICTb LUMPOKOrO CUHOHIMIYHOMO psagy
(I require... tug(s) / | require helicopter / | require ice-
breaker assistance);

— irHopyBaHHsA 0CO60BUX 3aIMEHHVIKIB, apTUKIIIB,
cMmucnoBux giecnis abo giecnis 38’A30k (My present
speed 14 knots — mistake. Correction, my present
speed 12, one-two, knots);

— 3any4deHHsa naTtuHiamis (Proceed by yourself to
area...).

3a pesynbrataMy CUHTaKCUYHOrO aHasisy 6yro
BUSABMEHO HACTYMHi 0c06nMBOCTI hopmyBaHHs SMCP
Ha CMHTaKCMYHOMY PiBHi MOBHOI CTPYKTYPU:

— [OMiHYBaHHS 03HAYEHO-0CO60BUX TUMIB PEYEHb
(Inform vessels in vicinity);

— BiACYTHICTb YMOBHMX TUMNIB PEYEHb;

— BifoOpaxeHHA fvwe oAHIel nopgji y hpasi,
odoopmieHol y pedenHi (Visibility reduced by mist.
Visibility decreasing);

— HaBefeHHs MOBHWX Tak/Hi BignoBigen Ha 3anw-
TaHHA 3arasibHOro xapakrtepy (Yes, you can land on
deck / No, you cannot land on deck);

— HaBe/leHHA a/lbTePHATMBHUX BapiaHTiB BiAMnoBi-
el Ha cneuianibHi 3anutanHAa (What is wrong with
pilot ladder? Pilot ladder has broken steps / Pilot lad-
der has loose steps / Pilot ladder has broken spread-
ers/ Pilot ladder has spreaders too short/ Pilot ladder
too far aft);

— (hopMyBaHHS «34enIeHHSA» MK NUTaHHAM — Bif-
noBigAL 3a NPUHLMNOM CTUNICTUYHOT oirypn aHaau-
nnosucy (What is latest tropical storm warning? Latest
tropical storm warning is ...) abo, K i Ha3nBalTb
3apybiKHi BYEHi, «3aMKHYTOI KOMYHikaujii» (closed-
loop communication) [12, 13, 10] 38415 LOCATHEHHSA
6iNbLOT BNEBHEHOCTI Y NPaBU/IbHOCTI OTPMMAHQI Ui
nepegaHoi iHdpopmal,ii;

— 03HaYeHHs1 MapkepiB NOBIAOMJ/IEHb HA MOYaTKy
peueHHs (ADVICE. Do not overtake vessel ahead of
you);

— MOBTOPEHHS iHdhopMaLii 3 ekcemMor-niaTeep-
[XKEHHAM HanpukiHui peyeHHs («understood», «well-
received», «copy that») nig yac 30BHILLIHbOI KOMY-
HikaLil (ADVICE. Do not overtake vessel ahead of
you. — | will not overtake vessel ahead. Understood).

TakyuM YMHOM, CTPYKTYpPHI 0COGMMBOCTI hopMy-
BaHHA SMCP 4iTKO OKpecneHi KiHLEBOH METOH iX

Hikonu He sxuBsaro
SMCP.

Pioko sxusato SMCP.

YHac-sio-4acy sxusaro
SMCP.

Yacmo sxusaro
SMCP.

Tabnmua 1
1 2 3 4 5
308ciM HeegheKmuBHI. HeeghekmusHi. JocmamHbo eqhek- EpekmusHi. Ayxe eqpekmusHi.
MUBHI.

lMocmitiHo Bxxusaro
SMCP.
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peanisauii: BMGIp CMOBHUKOBOrO 3anacy i CTPYyKTyp
peyeHb NignopsiAkoBaHO TMM yMOBaM npaui i BUK/N-
Kam, SIKi CToATb nepen MOPCbKMMKU odpiuepamu, a
caMe HeOOXiJHICTIO LWBMAKO pearysBartu Ha cuTyauito
Ta /TaKOHIYHO AOHOCUTY BabK/IMBY iHDOpMaL,ito.

Cnigom 3a M. Jloci-fleoH [14], . TpeHkHepom [3],
B. Kyapssuesoto [7], I. LUBeyosoto [7] Ta O. dpono-
BOH0 [15], BBAXXKAEMO, W0 BUB4YEHHS SMCP € eoekTnB-
H/M came Mpu 3alyYeHHi KOMYHIKaTUBHOIO migxoay,
BMKOPUCTOBYIOUM CTaHZAaPTHI dpasn cnisikyBaHHA Ha
MOPpI SIK «KapKac», L0 Yy NpoLeci HaB4aHHSA 0bpocTae
pisHUMKU MeTodamu i1 npuiiomamn. KOMyHKIKaTUBHUIA
nigxia 6inbwe ¢oKyCyeETbCA HA MOBJ/IEHHEBMX akTax
N BOKaby/iApi, HXK HA rpamaTuyHMX oaMHULAX [16].
Came KOMyHikaTuBHUIA Nigxig A03BONSIE BIATBOPUTU
B ayauTopiax HabnmkeHy [0 peanibHOT atMocdepy
CMifIKkyBaHHA Ha MoOpi 3a [A0MOMOrol BigNOBIAHNX
cuTyaujii-kaTanisaTopiB, L0 MPOBOKYOTb akTUBHE
BMKOPUCTaHHA HeobxigHnx SMCP.

MogenbHuin kypc IMO 3 MOPCbKOI aHrAincbKoi
MoBuM [17], noBGyaoBaHWiA Ha 3acagax KOMyHiKaTuB-
HOro nigxopdy, MPOMNOHYE THYYKi NPUIAOMU iHTerpauii
SMCP y HaByanbHUi npouec. BianosigHO [0 Kypcy,
CTYAEHT NOBUHEH BMKOHATU CEPit0 KOHTPO/IbOBAHUX I
4aCTKOBO-KOHTPO/IbOBAHUX BMNpas, LL06 3acTocyBaTu
Ha NpakTuLi OTPUMaHi 3HaHHA, HeobXiaHI 419 BUXO4Y
Yy BiflbHE MOBJ/IEHHS i, SIK pe3y/ibrar, )OpMyBaHHSI
SMCP KomneTeHu;ji.

[nsa opmyBaHHA npasusibHocmi sumosu SMCP
BMKOPWCTOBYIOTLCS KOHTPO/IbOBaHI BNpaBu TakuXx
BuaiB [17]:

— BNpaBun Ha nosToptoBaHHsA (drills) (xopose, rpy-
nose abo iHAMBIAyaIbHEe NOBTOPIOBAHHA 3a BUKaja-
yeMm / ayfio 3anncoM, NOBTOPIOBAHHS Y «3aKPUTUX» i
«BIOKPUTUX» Napax);

— «3HuKatodi gianorm» (vanishing dialogues): 3a ujiei
BMpaBu CTYJEHTWN MOBTOPIOKOTL AeKifibka pasiB Hese-
nvKnin- gianor i3 3astydeHHsm SMCP, HanucaHuii Ha
poudi. Mo vepsi BUKNagay BATMPAE No OAHIM pennidy,
a CTy[eHTU MaloTb BiATBOPUTU Ajanor 3 nam’aTi;

— «fjjanory rosioBO/IOMKU». CroyaTtky CTYAeHTU
BIATBOPIOKOTH NPaBUIbHNUIA NOPSLOK C/TIB Y PEUYEHHSIX,
a noTiM JI0TiYHY NOCIA0BHICTL pennik y Aianosi;

— «ocmucneHi auktaHTu» (thinking dictations):
CTYOEHTV OTPUMYIOTb HEBENWKUIA TekCT abo gianor,
AKAA MICTUTb NOMWUIKMA JIEKCMYHOTO abo rpamartuy-
HOro xapakTepy y BukopucTaHHi SMCP. Mepwii cTy-
[EHT Mae AUKTyBaTW ApYyromy Bigpasy BuNpaB/eHui
BapiaHT LbOro TekcTy. MMig yac HanucaHHA Apyrui
CTY[EHT Mae OCMMUCNIOBATM HanucaHe Ta nigKpecso-
BaTW Ti c/loBa abo peyeHHs, ki, Ha oro AyMKy, Mic-
TATb NOMUSIKK. 10 3aBEPLUEHHIO CTYAEHTU OLHIOTh
1 06roBOPIOKOTL HaMMCaHe;

— BNpaBy Ha BUABMEHHA MapKepiB NOBiLOM/IEHD;

— BMpaBy Ha TpaHcdopMaLilo MNOBIAOMIEHb Y
SMCP: cTyAeHTM OTPUMYIOTb NOBIAOM/IEHHS, OhOpPM-
JNIEHi 3a [0OMOMOroH PO3MOBHOI aHIINCLKOT MOBW, i
MalTb NepepoouTn ix y BignosigHi SMCP.
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HalinowmpeHiwyMn  KOHTPOSIbOBaHUMKU  BMpa-
BaMU, SKi TaKOX MOXYTb OYTU BUKOPUCTaHI Ha esek-
TPOHHUX Kypcax, €: 3anoBHeHHs1 nponyckiB (fill in the
gaps), MHOXMHHWIT BMGIp (multiple choice), Ha Bia-
HOBJ/IEHHSA NOPSIAKY HOMIHATUBHMX OAMHWLL Y dipasi
(rearrange the words in correct order), Ha Bignosiza-
HicTb (match the halves) Ta iH.

3 ornagy Ha Te, Wo MeTow BMBYEHHA SMCP €
(hopMyBaHHS HaBMWKIB 4YiTKOrO NpasBUILHOIO Cnifl-
KyBaHHs, KOHTPO/IbOBaHWM BrpasaM Mae npuains-
TUCb 0CO6/IMBaA yBara, afpke came Li BNpaBu C/yry-
0Tb OCHOBOI [i/11 HACTYMHOro etany y hopmyBaHHi
SMCP komneTeHuiT.

[na bopMyBaHHA HaBUKIB BI/IbHO20 Cri/IKYBaHHS
i3 3any4yeHHIM SMCP BUKOPWUCTOBYKOTbCSA Hanis-
KOHTPO/bOBaHi BMpaBu Ta BMpaBW Ha BiflbHE BUKO-
pUCTaHHS MOBM Takux BuAiB [17]:

— «KepoBaHi gianoru» (guided dialogues): 3a Ui€i
BNpaBy CTyAEHTM MatoTb SIKYCb YacTUHY pennik 3 Aia-
nory (nuwe noyatok, moyartok i KiHeub, cepeamHa
i KiHeLb) i IX 3aBaHHAM € BiflTBOPEHHS MOBHOT PO3-
MOBW 3 Ti NOAA/bLLO) iMITaLiEO;

— «Hanisgianorn» (half dialogues): ctygeHTn
OTPUMYIOTb Aiasior 3 penaikamu sve ofHiel ocobu
i MatoTb B Mapax BiATBOPUTY PO3MOBY i3 3a/TyHEHHAM
SMCP;

— [pjanorn 3 nigkaskamu: 3a L€ BNpaBoOH CTy-
OEHTU OTPUMYIOTh MigKasku abo iHCTPYKLUiT, odhopm-
NIeHi PO3MOBHOK aHININCLKOK MOBOK, CTOCOBHO
CTPYKTYpV W HanoBHEHHs gianory. BoHu MawTb
B Mapax po3pobuTy i iMiTyBaT po3MOBY, BUKOPUCTO-
BYytouM BignoBigHi SMCP;

— KepoBaHi posboBi irpu (guided roleplays): cTy-
[OEHTU BiATBOPIOKOTL PO3MOBY BIAMNOBIAHO A0 CLEHa-
pit0 3 onNMcoM cuTyauil, iIHCTPYKUisM/ Ta 3afaHuMu
SMCP;

— POMbOBI irpy Ha BisibHe cnisikyBaHHA (free role-
plays): cTyaeHTU BiATBOPIOIOTL PO3MOBY 6e3 6yab-
SIKOTO CLIeHapilo 4M  IHCTPYKUii, €AMHOK YMOBOI
€ BukopmuctaHHa SMCP 3 Temu.

BuknagaHHa SMCP noBMHHO MPOBOAUTUCA CUC-
TEMaTuUyHO BIAMOBIAHO [0 OCBITHLOrO MPOQISIO
HaBYa/IbHOrO 3akniajy, CcheuiasibHOCTI  MalibyTHIX
MOPCbKMX OdpiLepiB Ta OKpecneHux Tem. B YkpaiHi
BMBYEHHA SMCP He OkpecneHe OKpemo AucLunii-
HOM0, a iHTerpoBaHe y HaB4aslbHY nporpamy 3 Mop-
CbKOi aHrnincbkoi MoBu. Lle o3Havae, Wo cTaHOapTHI
hpasy BMBYAKOTLCA Y PO3Pi3i TEM 3a HaBYA/IbHUM
nnaHom. OCHOBHUMW HefoniKamMun Takoi NpakTuku €,
no-nepLue, HeAOCTaTHA KifbKICTb roavH, nepepoda-
YyeHnX Ha BuBYEHHS SMCP, ski, B KpallloMy Bunagky,
cKknajalTb TPeTUHy 3aHATTA. [lo-gpyre, obmexe-
HICTb BMOOPY BMBYEHHS CTaHAApPTHUX pas e
NeBHVMY TEMaMK, AesiKi 3 AKX B3arasi He nepepgoba-
yatoTb 3aU1ydeHHss SMCP, npoTe € Baxk/imBmMu y chop-
MYBaHHiI MPodyeciiHO-OPIEHTOBAHMX KOMYHIKAaTUBHMX
KOMMNETEHLin ManbyTHIX MOPCbKMX (haxiBuiB. €EANHUM
BMXOAOM 3 L€l Npobnemun € rpyHTOBHUI nepernsg
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TeM, WO BXOAATb 4O HaBYasIbHOIO MaHy, Ta Bigoip
SMCP, fki € 4OTMYHMMMK ab0 YaCTKOBO 4O LMX TeM.
Ha Hawy AaymKy, BUBYEHHS CTaHAAPTHUX dipas cnin-
KyBaHHS Ha MOpi Mae ByTu BK/IIOUYEHVM Y BUBYEHHS
KOXXHOT TeMM 3 MOPCbKOI aHriicbkoi MOBHU, W06 BBa-
XaTncs cuctemMaTuyH1M.

MpoaHanisyBaBlUN BAacHUA [0CBIA BBEAEHHSA
SMCP [0 HaByasibHOro npoLecy 3 BUKNa4aHHA Mop-
CbKOI aHINiCbKOI MOBM Ha 3acafax KOMYHiKaTMBHOIO
nigxoAay, 6yn10 BUAINEHO pag MEMOOUYHUX PEKOMEH-
oayid:

— [OOUINbHUM € BUAINIEHHS LIJI0Oro NpakTUyHOro
3aHATTS (a He NuLle oro YacTWUHU) AN BMBYEHHS
Habopy SMCP 3 neBHOI Temu;

— KiNbKIiCTb hpa3 He Mae OyTN OOTSHXKINBOK ANs
CTYAEHTIB i B TOI1 Xe yac iXx Mae BUCTa4MTV 414 Big-
TBOPEHHSI OPUriHANbHOI CUTyauil CniIKyBaHHA Ha
MOpIi 32 TEMOIO 3aHATTS;

— 3MIiCT (ppa3 MOBUHEH MaTU YiTKy KOpensuito
3 TEMOIO NPAaKTUYHOTO 3aHATTS;

— 3aHATTA Mae OyTy NobyaoBaHe 3a KOMYHIKaTWB-
Hot Mogennto “Presentation — Practice — Production”
(&ns cTypeHTiB MonoAwmx Kypcie) abo “Engage —
Activate 1 — Study — Activate 2" (019 CTyA4eHTIB cTap-
LWKMX KypciB), ge xo4ya 6 fekisibka ¢opas 3 Temun abo
yCi 3'ABASAOTLCS B pamMkax ayTEeHTUYHOTO KOHTEKCTY
(30BHILUHS po3MOBa 4epe3 pafio-KOMyHiKauiiHe
obnagHaHHA abo TeT-a-TET KOMYHiKauis Ha cyaHi)
Ha eTtani “Activate 1", yci dppasu 3a TEMOIO 3aHATTA
3aKpIN/IKTECA  3a  [OMOMOIOK  KOHTPO/IbOBaHUX
N HaniBKOHTPO/IbOBaHUX BMpaB Ha eTani “Study” Ta
BMKOPUCTOBYIOTLCS Y BiZIbHOMY MOBJ/IEHHI Ha eTani
“Activate 2",

— BNpasu 3 noBToptoBaHHs (drills) maoTb NpoBo-
ANTUCh y pisHux chopmarax (rpynose, napHe, iHANBI-
JyanbHe) i3 3a/y4eHHsaM ayfio / Bifeo matepianis,

a Ha iX 3aKpinieHHs HeobxigHO BigBOAUTM AocTar-
HbO vacy;

— TUNKX BMpaB Ha BUXiZ Y BiflbHE MOB/IEHHS MatoTb
OYyTW CTPYKTYPOBaHi y NOriYHOMY NOpAaKy 3 epekTom
3MEHLUEHHST «KOHTPO/» 3 60Ky BukNagada: “half
dialogues” (nonoBuHa pensik NpUcyTHA) — “guided
dialogues” (NpuUCyTHA NuULLIEe YacTUHa Aiasory, Hanpu-
Knag, Kifibka pensiik HanoyaTky abo BcepeaunHi pos-
moBu) — “guided roleplay” (ponboBa rpa Biabysa-
€TbCA 3a OKPEC/IEHNM CLeHapieM, NEBHUMU AaHUMM
3 Tabnmyi um yek-nucta) — “free roleplay” (egnHoro
YMOBOK € BWKOPUCTAHHA BMBYEHUX CTaHAAPTHUX
(hpas);

— Bif6ip abo po3pobka KOHTEKCTY O/19 BUBYEHHS
SMCP mage 6asyBaTucs Ha aHasisi MpoGAeMHUX CUTY-
auiii i moBegiHLi filoael, ki ONMHUANCA Y Uil cutya-
Lii, 6yTn ysiBHUM abo peasibHMM, NPOBOKYyBaTW CTY-
[OEHTIB [0 AUCKYCIT.

Y npoueci BuknagaHHa SMCP pna cTygeHTis
cTapwmx Kypcie 6yn0 po3pobneHo psia A04AaTKOBUX
BMpaB Pi3HUX TUMIiB, AKI NMPOLAEMOHCTPYBa/IN CBOHO
e(eKTUBHICTb:

— KOHTPO/IbOBaHa Brnpasa Ha aHani3 3MicTy dppasu
3a Kareropiamu taénuui (tabn. 2), WO BUKOPUCTO-
BYETbCA Ha eTtani “Study”, cnpuse 3akpinseHHio Ta
OCMMC/IEHOMY BUKOpUCTaHHIO SMCP;

— KOHTpO/SbOBaHa BrpaBa Ha po3ni3HaBaHHSA
SMCP 3a pucyHkom 1. Kpim TOro, us X Bnpasa Moxe
OyTn 6a30l0 415 NOAAIbLIOT0 YacTKOBOro (Hanpu-
knag, “Justify your choice”) abo NOBHOrO BUXOAy Yy
BiflbHE MOBJ/IEHHSl, KONW CTyAeHTaM MpPOMNOHYETHLCA
BiATBOPUTM PO3MOBY BiZNOBIAHO A0 OAHOIO 3 MaJ/IHOH-
KiB (Hanpuknag, “Role play the conversation using the
pictures”);

— HamiBKOHTPO/IbOBaHa BrnpaBa Ha 0OGroBOPEHHS
npobnem / nopyweHb / HeAONiKiB Ha PUCYHKY 2

Tabnuus 2
Message Mode of Subject of Aim of communica-
SMCP . IR .
Marker communication communication tion
— Where is fire? Question S . o Informing about fire
— External communication | Distress communication
— Fire is in holds. Answer onboard

Puc. 1
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Puc. 2

3 NojablUMMK  HCTPYKLIAMKU LWOAO X YCYHEHHS
(Hanpuknap, «Give clear instructions to rectify the
deficiencies using the SMCP»).

BuknagaHHs SMCP Mae HOCUTU cucTeMaTtuyHuii
XapakTep, Tak camo, 5K i iXx NoBTopeHHs. Came noBTo-
PEHHS BXXE BUBYEHOIO MaTtepiasy, 0Co6/1BO i3 3aCTo-
CyBaHHA CTaHAApPTHWUX dopa3 CnisikyBaHHA Ha Mopi,
€ TIE0 MPOrasIMHO, 3 AKOK CTUKAETHCA OibLUICTb
OCBITHIX yCTaHOB. lNepLU 3a Bce ue nos’a3aHo 3 Hefo-
CTaTHbOI KiSIbKICTIO TOAVH, BUAIIEHNX HA BMBYEHHS
SMCP y HaBYa/bHUX Nporpamax 3 MOPCbKOT aHr/lii-
CbKOI MOBW, & TUM Nnaye Ha X NoBTopeHHsA. OgHUM i3
BapiaHTIB BMX0AY 3 AaHOI cuTyallii € nepiognyHe Big-
BEAEHHS MoYaTKy 3aHATTH, a came eTany «Engage»,
Ha BMNpasu BINIbHOrO CNisikyBaHHA TUNy «guided role
play» abo «free role play». Kpim Toro, epektnBH1UMHM
€ NMCbMOBI BNpaBu 3 CaMOCTiiHOT po60oTK BAOMa Ha
TpaHcdopmalito gianory abo cutyauii 3 iHCTPYKLUI-
AamMun / nopagamu, npeacraBneHuMu y dpopmarti pos-
MOBHOT aHrMiicbKol MOBW, Y CTaHAapTU30BaHy KOMY-
Hikauito i3 3astyyeHHam SMCP (Ta6n. 3).

Tabnuuya 3

Standardized Maritime
Communication
"QUESTION. Is it permitted
to enter fairway?"
"ANSWER. It is permitted
to enter fairway."
"ADVICE. Anchor in
anchorage B 3."

Non-Standardized
Communication

"May | enter fairway?"
"You may enter fairway."
"You should anchor in
anchorage B 3."

[Ona  3akpinieHHs  TpaHcopMOBaHi  PO3MOBM
MOXYTb 6YTW BifTBOPEHVMMN CTYAEHTAMU Y 3aKpUTUX
Ta BigKpUTMX Napax Ha novatky HacTyMNHOro 3aHATTS.

BucHoBku. BnByeHHsa SMCP Ha 3aHATTAX 3 MOp-
CbKOI aHrnifncbKoi MOBM NOTpebye AeTasibHOro nid-
Xoay 3 IX Bigbopy Ta cuctemartmsauii, mogudikawi
HaBYasIbHUX NAaHiB Nig BUMory MixkHapogHUX opraHi-
3aLiil Ta KOHBeHLUin. CTaHAapTHI dopasn ChisfikyBaHHA
Ha MOpi € BaXX/IMBOK HaBYaJ/IbHOK MOTPEOOo, SKIN
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Ma€ BilBOAUTUCb [OCTATHLO Yacy Ha 3akpin/ieHHs Ta
nepioguyHe rnoBTOpPeHHSA, amke SMCP komneTeHLUis
€ HEeBiA’EMHOI CKNafoBOK MNpodeciliHo-opieHToBa-
HOI KOMYHIKaTVBHOI KOMNETEHLT MaiByTHIX MOPCBKMX
(haxisuis. BuknagaHHa SMCP mae npoBoauMTUChL Ha
3acagax KOMYHIKaTMBHOIO nigxody, He obmexyBa-
TUCA NMLIE YaCTMHOK 3aHATTS, CYNpPOBOKYBATUCS
BNpaBamun ans popmMyBaHHS HaBUKIB YiTKOI BUMOBM
opasn, 3MICTOBHO i KOHTEKCTYa/IbHO NPaBU/IbHOIO 1T
BiTBOPEHHSA, HaBWKIB BINIbHOTO CMiJIKYBaHHA i BXU-
BaHHs SMCP 3a pi3HUMKU CUEHapisiMn un Temamu.
MepcnekTuBamy NOAANLLLIOTO AOCAIMKEHHA € I'PYH-
TOBHUI aHani3 i po3pobka LWAXiB NOTOYHOro I nig-
CYMKOBOI0O KOHTPO/IO piBHA ccpopmoBaHocTi SMCP
KOMNeTeHUji y MaibyTHIX MOPCbKMX (haxiBLiB SK 3a
[OMOMOrold  LMPOBUX OCBITHIX CepefoBULL, Tak
iy hopmarti «XMBOro CnisikyBaHHsI».
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